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W. Kościele W. W. O. O. Domiuikqacw przy do- 

rocznej Podmyfeniá KRZYŻA S. lrccej/ojci 
w Roku xjza. — 
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Przez X. Jozefa Antoniego iodriň(kiego SAD 


Doktorá, ná tenczas Gwardyana y/Kaznodzieię 
Ordynaryufza Lubelikiego, Franciízkáná. 
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Klámry na Krzyż złożone Oyezyżnę trzymają, - 
Miefigc z gwiózdą tey Matce. fplendoru doduia, 
Trzy miocinie wraz zgczonę LE LITA nóznóga 
(Mie stónią, leca. obronę swielkg goig rung, * 


w A Ek ad N kòs 


Ma“ 


a 
1 
hę 
A 
) 
f 
( 


y BRZ 
e, 
NN ATEA 


To. niedziw' Z 


že Dom STAWSKICH, y Srieniawé fynie, 
Bo przy Krzyżu fortuna y honor im piynte. 

Co iefł Radwan RYBINSKICH? Chorągiew to Swięta; 

Tryumf znaczy Oyczyznie pracó cb podieta. 


WIELMOŻZNA MOSCLA PANI 

A PZŻ KON AN p. 
AE ASR N N |. 
e, > Póńi y Dobrodzieyko | 


"TR, Jech fie krozkolmiek Trybus. 

"ala 424 Zofkiego w Krzyżu TEZU 
SILA SO Y.M re Prezenttwanegò.. 

SN SŁ) bary zá y lęka; T reymamo sym, 
ANS że yo W IELMOZNA MOSCIA 


» tá DOBRODZIEYKO, „JAuiecznyn 
Re Reta Si; "a zytmiejć afrektem, rioris twjielz 
„ką nidzičie, jj kowieniece: S erca fwolego w iya 
| Niebiejk ím ufuncowata Ki leymoćie, z 4 pojloletn mo: 
| więc: Zanit honory, preeminencye Świdia tego, 
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Sam HRZYZ CHRYST HSOV do: návmiekfšá niech 
będzie nas mfyikich chwala y excekencya. Poke- 
zwią 10 rzetelnie berbowne Przelwieinego JELCOW 
Domu klamry, kiore nie ala czego infego ná 


KRZYZ [a złożone , tylko ażeby całemu Świda | 


wiadomo było, że Przezácna IELCOD Familia, 
niegdzieindziey fwote [pezy fortun y myfokich ko- 
zorow poożyla, tylko w Samym KRZYZU 
CHRYSTUSOWY M. Dla czego fimo ley applou- 
cuige Niebo; Luminarze fwote pod berbomne 
tiete klbniry; Oroz znać ddie, że ten Prize /mie 
"my Dom KRZY ZOWI JEZUSOWEM II fprzyitig- 
cy wiecznemi czály já/nieč będzie. Jdkoż uwd- 
żaięc fem potègiek tey Przezacne) Pareniclii, 


wielkie "Splendory ferin, konctow, `p blozofia. “ 


wieńftwa Bofkiego upátruie, Piermfy Prze wieine- 
co Domu iego Fundator byt, vw Sławny u ro- 
znych Hiflorykow beroicznemi dzieľomi Kamáler 
WORAN nazwany, ktory za LUDWIKA KRO- 
LA Pol/kiezo odwdżnym Marfem zbuntondnych 
gromiąć Tatarom, ná niejmierielną u potomnych 


wiekow zarobil fobie Sławę. Temuby zapraw. 


de pirać "dna co o ERNEŚCIE Zroj Aiazee 
dłu: RAKUSKIM Oycu FRYDERYKA. V. Celarza 


Pacificus #žeczone go, Panegiryfła nápľeť: Filium 


“Aureum dat Pater ferreus, Oycie“ żelazay wydał 
na Swiat Syna żłciego GRZEGORZA , ri mu 
w.rekompen/ę Chot y keroicènyeb AKCJI CLA 


DYSŁAĆÓ JAGIELO Krol Poli, iudziek y 


Sukceforom leso, kilka ©łości w. Litmie dž. 


romal. Ten idko drugi Alexander byť TO jel Fi 


Heimańfką u SWILRYGIELLONA. Xiažečia 
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Zóśw Bizzo. bulimi, Wotemozzima Kijow Riego 
AArzefiem Fundatorfkim Miafia Qianij ` tytułem, 
ten Siedmiu Zoflamil Synom, ktorzy w Oycowjkie 
aple puiat flady, kawaler /kiemi dzielcmi, Nayprze- 
Jwieinieyfemi Familicmi, ktore od nich pochodzą, 
fwiai Polki mapelnili. Piernf) był MACLEY 


_ Siarofła Cierniechon/ki prawdziwie fczeflimey jor- 
_ dumy lojem od Boga udáromany, ody Się od uje: 


go Przezacna KMITOW CZARNOBILSK.CH 
fareniela rozkrzenila. Drusi PIOTR Zruniovná 
OQpoka, na ktorey sig Dom JCHMOSCIO© PÈ. 
NIEMIERZYCO V ufundował. Trzeci TYM. 
TENSZ od ktorego JCHMOSCIOW P P.ŤYZO: 
IB BOKOVSCY foie dedukuig Gexcalo Tilh 
Czwarty ie.nocczny OLIZAR, lecž na dobro po 
Jpoliie dużo przezormy, Kiorego Jawg w Sżlache 
łaym JEAMOSCIOW PANOTWOLIZ AROW nidie: 
my Lemu. Figy JGNACY Oouifly Konaler, od 
krorego Prze'mieina JELCOWSKIESO Donu 
zajalniala Fámilia. Ten od dzieťziczn ego Miaftá 
JELCA nóżwawfy fie JELCEM do dawnych klamy — 
przybrał Xiężyc y e Gwiazdą. Ze Croman/kiemu 
odwagą y rezolucvą fwoia dobrze ziart roči. Wy- 
dal godnych y odwaznych na Snidi Syacw, pier- 
njego TEODORA SELCA, ktory, fodcżaś In. 
kuri JOANA CARA  MOSKIEGSKIEGO 
Śmiercią Swoia zyéie Qyezyzny za pieczęlowcł, dru- 
£giepo GRZEGORZA, ktoremu ZYGMUNT AI. 
GUST w Wilaie w roku 1505. Daid 13. „Maja na 
Maiewicze włość dziedziczną oddał preymilij, Trze- 


ciego Bazylezo JELCA, nietylko Imieniem ale rze: 


<«żą Jamg m Cnotach y beroicżnych akcygch Wiet: 


„ Riego. Tnnych — pominanfy. zamiležeť niemogę 
OIELMOZNEGO IMCI PANA DIM ITRA IEL- 
CA, kiory będąc Pi arzem Ziemjkim Kijon/kim, 
w lefie gi nieľmierielnej fámy Imię fwote zapi at. 
Takie Wielmożnego IMCI. Pana JĘDRZEJA 


JELCA Sędziego Ziemjkiego Omruckiego,y Mozyr- , 


Jkiego, ná ktorego vozfadku y mędrey giowie Pol: 
“kie Capitolium fłdło. Nie godzi [ie zápomnieć 0 
WIRLMOZNYM IMCI Paru HYPPACYM na: 
Macieiowicach IELCU pierwfym Podfedku Ilo: 
svieckim, ten fiedm razy w niemoli 1 atarjkiey 
będąc, dwódzieścia y pięć od nichže po/trzáľom má- 
iac, w piękną berbowag Lunam przyjiroił Pur pu- 
żę. Wielkie ldic, bo dzien ięćcziefqi y pięc liczył, 
Choi 245: lego y dzieľom Rycer/kich wy.iczyć nie: 
podobna. Stamd iu wielka Przefwietne go 1ELCOTY 
Domu ozdoba, WIELMOZNÝ IMC. Pan 7 EQ: 
DOR JELEC Scrofa Owrucki, ktory lafnie O: 
Jwieconą Zamoy/ka Cioteczną SiofireNayiafiieyfle 20 


Pána y Krola Nafego MICHAŁA 2 lafnie 0: 


Fwiecónych XIĄZĄT, WISNIOWIECKICH zá fo 
ba macc, Stifle Lumirerz fwoi z Herbownym Xię- 


žycem złączył, aby Przefivietva JELCOW) Familia — 
dnwciáka Cynthia, nád inne jáľniáľa Domy: Zá 


cny zaprawie Domu JELCOW zasicèyi, 2 Táfnie 
O,wirconych XIĄŻĄ TWISN IOWIECKICH, wiel. 
ki Splendor, gdzie famych Na vidiateyfych wylicza: 


iac Regnaniow, znaydnię piermflego KORYBUTA, 


Èlekia na Koronę Czelką, drugiego QŁADY: 
SŁAWA Au Krola Czefkiego, divoch Krolow 


Wesierfkich WŁADYSŁAWA y LUDWJKA ,- 
dziefiąkiu Nafych MONARCHOW POLSKICH, 


czierech 
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| SNIODIJECKICH Lung w parze 


tżierech iednegoż Imienia FILIPPOW REGNAN- 
TOW HISZPÁNSKICH, Czterech CES4RZOU 
RZYMSKICH. Piękne dość Niebo, lubo go ieden 
tyko Xiężyc, podczas ciemney iluminuie nocy, lecź 
dalekoby ozdobaieyfe było, edyby wparze zcjid- 


wa. Chwalebay WIB! MOZNA MCIA LC- 
BRODZIEYKO y cojyć iijny Dem twoy z Herko- 


wnego Xiężyca, lecż daleko jafnieysżym się tre- 
: Ge | | Č 


Reniute, £dy z dafnie Ofwieconych XIĄZĄT I. 
| i | Ze chodi. Siawd- 
ią iefcże przy Verbomným JELCOW Xiężycu 
prima w korozie Polfkiep Sidera, lo ich pier- 
jie Gwidzdy y (plendory Oycżyzny, Jáfnie O wie. 
cone, I,©'ielmożne Domy POTOCKICH, CHOT KIE. 
OICZON, TYSZKIEWICOW, CETNEROV, 
DARLO N- MKYSZKODSKICH, LEŚSZCZYN: 
SAICH, OLIZ AROW', Z ASZCZÓ%, POCIEJOT, 
NIEMIERYGOG© , ZAHOROWSKICH, BIEGA. 
NODSKICH , GOMILINSKICH , KROSNO- 
WSKICH, CZAPLICOW; CHEF MSKICH, DZIE. 


 DUSZYCKICH, KAZANOWS KICH BAZEG 


KICH, BARANOWSK ICH, BORKOWSKICH 70. 
TAROWSRICH , KURDÓANOWSRICH, TRY. 
POLSKICH, PAŁSZOW, STECSIH; MIPLE 
CKICH, ORZECHOWSKICH, STARZECHO. 


 WSKICH, KOPCIOTO, Esc. 65c. Na ktcre fie zd. 


patrkiąc, move io o Przefwielnym © JELMÒZNA 
ZOBRODZIEVEO Domie JELCOG mowić, co wie. 
gdy S. HIERONIM o Pauli w Rzymie rezydek 
cyi prowiedział: Cælum domi tu:e habitat; Nie. 
bo w domu imoim miefika. Przezideny y: Prze. 


Jmieiny Dom IELCOG drugie lo Nieto, kiore 
> X 


Nayia 


| Napidihieyfe , lanie Ofwiecone tak wielą Femi. 
lyi, ilaminuig fplendory. Nie može mi wyniść z > 


pamięci lubo jatakaym przyci niony kamieniem, 
bo wiekopomnym czáfom pamiętny f. p. © ielmo- 
żny IMC PAN JAN JELEC Czejaite Kijowjkn, 


W IELMOZNA MCIA DOBRODZIEY KO ktore- 


go Samo tylko ` uwazaige Imie fczerże przyznać 
mufe , że TAN byt táfka, miał bowiem tafke u 


Boga dla pobożnego y a U życia, miał. 


lafke u Napiaściey(ych Maieftatom dlá trwa- 
wych ku Oyczyznie Zafiuo; y wi dziw żemidł wiel. 
ką u Boga y ludzi akcepiacya, bo mu przez Her» 
bowną KRZYZEM IEZUSOWYM nazndcżoną 


STAWSKICH Srzeniawę foriunne wsżelkiey fźczę: — 


Jliwości p'ynely, „mamy, k'ore go y do |anego wie 
cznośći portu chwalebnie odprowadziły. Przypły- 


melo dość wiele fortuny p Honoru Przelwieemi » 


- Domomi .lelcom przez Herbomna ST AVSKICH 


Srzeniáre, kiedy ledwie nie cała Wielka y Mála — 


Polka z Nayfilachetaiz)ffemi Fámiliámi przy brze: 


gu Ich fłanela , iako to GEBICCY , KARNKO. 


WSCY, RADOMICCY, WEZY KOU IP, PONIN: 


SCY, WALEWSCY, OBALINSCY, SZCZAWIN: 


SCY, PSTRORONSCY TVARSZYCCY, DZIAŁYN: 
SCE, OZLINSGI , „BONIECCY -  RYZÁNNCY: 
CZERMINSCY, . GASKGCY , MNISZKOVOJE, 
DIBRAWSCY, DZIERZKOWIE , FIRLEJO 
WIE, GLINSCY, Esc. 650. Inne pominanfiy Kol. 
licacye, dofpó mi to o Przefwietney IELCOW Fa- 


milii powiedzieć, co Mificryk Polfki: że gdyby. 


wiyłcy: z lenij LELCO Senatorowie wraz żyli ie 
dyby Cih Senat zagaili. Dojýč tedy Splerdoru 
| > wylokich, 
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bid, Jan 
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svyľokich bonorom, dość preeminentyi m Przefwie: 
inym Donu twoimWLELMOZNA DOBRODZ EY. 
KO, kiore dla tego ma Bog Monferuie, že (p: 
ikie nadzicie w Krepżu JEZUSODYM položiť. 
Tdk, že z Świętym Aratorem mowić nule: De. 
radijs lux nata Crucis. Niech 10 nie aheri te fer- 
ca imego WIELMOZNA DOBRODZIEYKO,co yo. 
wiem, żę tek przy tak wielkich sa goczości excl: 
ICJLCh. y tyłach Dom two» nie tefi bez Krzye 
ža, Crefiki 15 Krzyż, #rorym Boo nówiedził P ŻE: 
fwielną Familig Twoie, kiedy 10ZEFA Chorgze-) 
40 Sdmockiego Filium accrefcentem, łego kiory- 
do .wyfokich Chota y beroicznemi A keyami rof Fo. 


Li 


porom, zabrał, lio niemnieyfy, ody iuż ofiaiiie» . 


£0 z Domu f. p. © ielmożnego LMCI Pana Zm. 
gouté go JE? CZ Pedezăfego Przemyffkiego zdzdro- . 
[ne mydarly Wom faia, Nie zginie nie przež 10. 
Imie ©afe, y aa nie tylko ná ziemi, dle y 
w Niebie glowe będzie, lecs y przy ych Kraj. 
žach masż iefcze wiele pociech Wielmožna To. 


_ brodzieyko, aw IMC: Pdnią SĘDZINĄ 


GRODZEA PRZEMYŚLSKĄ, Wielmożną IMC Pá. 
nig STOLNIKOWA ZYDACZOWSKĄ © jelmo- 
zng IMC Panią ANGELE FINKOWA, Wielmo- 
żną IMC Panią TEOFILE KOPCIOBA, rodzoue 
S10flry, iedyne to Konieniece y żociechy Serca 


 iwoiego, y mila w dalfym pozyii bedzie rekrea: 


cya, Dodać w tym ciefikim żalu, y dodamdé beczie 
konfolacyi przezacna Wielmożnych Ich Mofciom 
Panom ROTOWSKICH Familia, y kerlownym Mie: 
cžem wfelkie przecimue fortuny płosżyc ycdcinóć 


Wędzie, Przyfiggł na ło Wielmóżny IMC Pan 


M LA 


IATOB ROIEDSKI Chorąży, Paruamfki w życia 

nicodmienny, woy. Przyidciel, ktory tèk lnię ` 
imoie Stymuie, idko-niegdy Trajanus Swoiey Ce. 
arżowy Mihi uxor in decus & gloriam cedit: . 


Mnie MAGDALENA chwalą iefi. y ndywiękfą 


ozdoba: Do tych tedy pozofłałych w. Zyciu inom 


ociech, la przydalę ze mfyikich návniekfa, 10. 
e krzyż TEZISOW, Ten kiory iefi iedyną JET“ 


ca I molego konieniecą, wielkie nieufponitenicmama 
ofłodzi. T rybunit'z niego osłofiony pemnię zail EJ 
Juromey nie myda 


przy pedmyžfieniu tego Najdrożjeco Kleynciu, 


dlucolelnie pędząc lala, na Maywyż(e Bonorod 


ti 


y..preeminencji > pofłępowała Ex atje. Tèz» 
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WIELMOZNEY PANI Y DOBRODZIKI.. 


A Senievcyi, Chýba te po ioicy" 
ironie ©IELMOZNA DOBRODZIFE KO, zlý: 
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Nunc judicium eft Mundi. Joan: 18. 


"Teraz. jeft. Sąd, Swiata. 


ZH, Oś ofobliwego y. nowego dziś w Szlache- 


SE ź tnym pokazáto fie Lublinie, kiedy fad 


ZASI 


2 ná fad, Trybunáť na Trybunáť, naftepute, - 
3777 toieft gdy pod bokiem | twoim  Jáľnie o+ - 
fwiecony Parlamencie nasz Polki, y przy powa: 


dze Sądow Twoich, inne dzis aitowac fig zaczy- 


naig fady.. Nunc Tudicium eft mundi. Wielka Twoia z tad 


chwała y prerogatywa Koronne Miaito Lubinie,. 


Te uciebie nietylko Trybunał ziemíki: lecz y farme: 


go Boga; fwoią zakłada rezydencylą; Dość powa: 


gi z Jáľnie ofwieconego Parlamentu nafzego, do“: 
“Ayé y fortuny, kiedy Rex gi feder in folio judicij difipat omne; ` 
| malum intuitu fuo dáko Prowerbialifta Pańfki Cap: 20." 
mowi. Regia in facie- Trybunału nafzego refplen-, 
dens Majeftas, co to ief iezeli nie owáitwarz ktora 


intuitu fuo, adverfam od Szlachetnego Lublina: 


pellit fortunam, toć ofobliwe ztąd mafz Lublinie 
fzczęśćie. . Lecz daleko więkfze mieć będziefz, z 


Trybunału Bofkiego, iezeli według owego Textu. | 


Exodi 24; Agoi judiciú inter vos five peregrinus five Civis peccaverit ; 
znaydzie. Jctobie Jafnieofwiecony Ziemíki Parla- 


mencie ieft czego powinfżować , dla wielkiey z 
Parlamentem “Niebiefkim proporcyi, I rybunat" 


Niebie. 


Niebiefki pod Krzyżem Chryftufowym aitować 
fie zaczyna; Trybunal nafz ziemíki nie gdziein= 
dziey takze fwoią fanduie fprawiedliwość tylko 


pod Herbownym . Jaśńiewielnożnego Marfzatka. 


krzýzem ktory iako Michat maigé haffo Qvisut 
Deus? pro veritate Śz juftitia faperis amicacertuie 
O to mi fie iednak fpytać nálezy Pańftwo moie 
co ieft za dyfferencya między Trybunałem Ziem: 


{kim y Niebiefkim? dla lepízey rezolucyi podźmy © 
do wielkiego Narodow Doktora Pawla Swiętego, 


y fpytaymy fig co tez o fądach Pana Boga ná- 


fzego rozumi, a on zmelancholiczałę zatamawizy > 


ręcę to co w kazaniu ad Romanos 11. powie: 


O! altitudo divitiarú fapientie ls: fcientiaDct qua incomórehenfibilta funt. juž. 
diciaejw. Sady Pana Boga Nálzego trutynować, 


przepaść to wielka, rozumem ludzkim nigdy nie 


poieta. Judicia Det abyffus muita. Patrzcie ná dziwne; 


Sądy y dyfpozycye Pana Boga Nafzego, ftòi dwo- 


iika ofiara Ablowa y Kaimowa , Ablową przył: 
muie Bog wdzięcznie, ná Kaimowąy niefpóyzrzy:: 
Ad miuńera Caim non refpexir. Jefzcze w 'zywocie Rebeki. 
dwoie blizniat było, 4 iuz Bofka ftanefa fenten- 


Cya. Jacob dilexi; Efuu odió babuj A ná te dekreta Bofkie 


ktora fit Teologiczna nie fkręci głowa? famego` 
to Boga: była ełekcya że Saul Filius Cis zoftať: 


Orłem bo krolem całego Jzraela, a dekreta Bo- 


fkie (krzydľa mu obcięty , Proieci te Dominus; mały. 


ftaturą; lecz wyfoki cnotami Dawid, wyzey dale- 
ko nad niego wyłeciat, gdy nie tylko Tron |zra: 


elfki ofiadi, ale fig ku Niebu wzbiwfzy, do fame- > 
go ferca Bofkiego przypadł Vir fecundum cor Dei. Miałći > 


dorodnych Synow Jzai Qyciec iego. był nayitar- 

fzy Eliab prawie do dzwigania tak wielkiego cię: 

żaru fpofobny, bo miał y twarz piękną y altitu- 
| | | dinem 


alk Ga nA WAĆ SÈN A 


©. Bzare via impiorum źroperatur: zamilknie, 


dnem fłaturż , 4 przecię ná ramiona 
wiożył Bog principatum fuper: humeru 
ani na Abinadaba: ani na Samme, 
Synow JZaeg0 Nijue buse blegit Dominus. 
ale tylko ná famego Dawida. któż fie Niywyz. 
fzego Boga o to pytać będzie Quare non hune fèniorE (eq David 
gi: czemu nie ftarfżych "nád Dźwida 2 Domu 
Jzacgo? nA Tron' Jzraelfki Bog wybiera $ynow, 
bo duż dawno odpowiedziano ab alto: Quonitabieci, 
nec: juxta intuitum hominis 680 judico: homa enim'videt eq Que parènt 
Dominus: autem sśrifuetugr x EEN 12. w-W ielką. zafzed- 
fzy z Bogiem Jeremi z Prorok konfidencyą przy- 
znale, Panu Pogu., ofobliwą <fprawiedlwość; y 
pokorną z Bogiem zaczyna dyfputę Pufus- gitdeh ta 
cs Domine fi difbutem : tecu quare. „wia. impiorum proferatur, 
owangćliczriy Bogacz lubo niecnota, w pomy- 
finych opiywa fòrtunach, azarż miły Bogu w 
gnotu y fmieciach leży. Pod ztofliwym Tyran- 
nem Bolefławem fmiatym, tak wiele tryumfow-y 
| wiktoryi liczyła -Polika nafza , 4 pod cnotliwym 
` Lefzkiem Czarnym y Białym, famá panowała mi. 
|. zerya. Pod nieczyftym Kázimierzém we wlzytko > 
dobre obfitowafa,. gdy. fig w. Páňftwá y Prowin- 
cye rofprzeftzeńiała, Á zá. Boleffawa re & nemi. 
nę. Pudika; Świątobliwego Monárchy, Fundatora 
konwentu néfzego w Krakowie; w cięfzkich zo. 
ftawais klefkach. y Opprefivách , dla ktorych 
fam, y.z Kunesunda dziewięć raży z Kroleftwa 
uchodzić mufiit...A kto dig. z Bogiem dyfputować. 
o to będzie: y fam. Jeremiafz ná táka kweftva 
„via bo hec qyæ- 
_ ftio folvitur filentió , kiedy incomprehenfibilia. 
„Dei Judicia gębę zátykála. Słowem mowiąc: fady 
Pana Boga. Náfzego nigdy niepoięte y niedofcigłe. 
~ A? A Trybu. 


iego nie 
m ejus, 
ani ná innych 
$ TEL Rer 1: 


A Trybunaty ziemíkie pytam fie Pźńftwo moiè) 
czyli tez fa poięte: czyli zrozumiane: y wtych 


abyffus multa, dociec tego ińko to Z fpraw iedli- 


wey niefprawiedliwa, Z niefprawiedliwey fprawie- 
dliwa być može fprawa, przyznam fię wielkie to 
Myfterium; na ktorego zrozumienie :yo przetľomá- 
czenie chybá złego trzeba rufzyć fumnienia. J to 
dofyć trudne arcanum ktore Pfalmifta Póńtki Ffal: 
mo 81. V. 2. do wfzytkich Sedziow Ziemfkich appli- 
kuie: Vfqvequo judicatis iniquitatem . 6 facies. pótóatorum fumitise 
A` poki Judices: terre fądzić będziććie niefpra- 
wiedliwość? twórz grzefzńików "na fiebie biorąć? 
A to co koronácie Panfki: czyńilz inwektywe. 


ná Sedziow, 18 inqvitatem to jeft publiczne nie, 
cnoty fądzą y wedtug prawa karzą, a fam by- 


wfzy Sędzią y Krolem Jzraelfkim coś czyniły jak 
o fobie Pfalmo 100. V. 8. mowifz.. 7» matutino Mm- 
rerficiebum omnes peccatores terre ut difperderem de civitaté Domini, omnes 
òserantes itiquitatem. Lawozafum niechocie zabiegał, wê- 
dras fwiętey fprawiedliwośći karżąć , aby fię w 


Mieście Póńfkim złe nie mnożyło, toć by 0 to:. | 
Sędziow Ziemikich ftrofować nie potrzeba; chyba” 
ze facies peccatorum fumunt: y to rzec? nie zro: ` 


zumiana; takoz "to Sędziowie niefprawiedliwosc 
fądząć; mála ná fiebie brać twari grzefznika? znać 
to Bog przeż Proroka zákazuje Sedziom Ziemikim, 
brać pieniędzy , owych Co to: bywaig z twarzy- 
czkami , naprzykład Dukat dobry y WśLny Z 
Cefarzem Traianem, ey twarz to ludzka, twarz: 


erzefana, facies peccatoris, nie bierz go Panie 
Sędzio : offiatuią- czafem aby z niefprawiedliwey a 
fprawieditwa była twarz z zołnierzem Olęder- 


fkim, z Filiippem Hifzpańfkim, z Juliufzem Fran- 


cuzkim; upewniám wfzyfcy ČI nie kanonizowani 
Pen an 


iezeli 


amann 
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Kef, Jaz, : 

jezeli weżmiefz , weżmiefż twarz grzeľzňika 
focie peccatori fumizi: á kiedy téz ofidruiz monetę z Swie- 
tym Markiem, wielki to Swięty, ktorego Wenecya zá 
ofobliwego Patrona y. Protektorą fwego fobie 
obrała, y pocatym Weneckim Pańftwie ná mone- 
cie Świętego Márká wybiidia, to podobno taką 
Monetę godzi fig wziąć? albo kiedy òfidruia pie- 
niadž z Nayfwiętlzą Panną, to ofobliwe relikwi- 
ie, trzeba ich do famego przytulać forcá, isk 
Szkaplerz Swięty, w ktorym czerwone złote zá- 
fzywaia: Swięteć to rzeczy, ale y temi świątofcia. 
mi (iák czarownice.czynią ) wiele fprawiediiwość 
Świętą czaruią, nie iedriemu ięzyk odeymie, pedó- 
grę w nogi wprowódźi, ze kiedy przyidzie do 
prawy, to go nie mást, y dla tego że nie mást 
kompletu, z Komplementem fprawa poydzie. Broń 
rednák Boze zeby miátá“bydí u kogo o tobie, 
taka opinia Jafnie Ofwiecony Trybunale Náfz 
Koronny, bo ia przyznam ze Sądy Twôie, Sądy 
bez wiztlkiey korrupcyi; Sądy fprawiedłiwe ktò- 
re fami ręka: Bofka przez Michátá podpifuie, tak 
„dáko: niegdyś ná dekretach Syxtufa Piątego “z 
Zakonu Francifzkańikiego ná Papieftwo wziętego, 
©Quod* ferrpfit Sixtus, hoc confirmavit E Chriftus. Sprawiedli- 
wy Trybuna? Bofki; ale y nász ná krok od fpra- 
wiedliwośći nie odfiępuie Peritas de terra òrta cA, Tufi. 
tia de: Celo propex, Przy ziemfkim Trybunóle zaczyna 
fig dziś. Trybunał Niebiefki: Nunc judicium eft: 
Mundi: Ktorègo Ratufz, Sądowa Jzba nieinfza ieft;! 
tylko’ Krzyż Chryftufow, z! ktorego ciyli Tafka- 
wy, czyli furowy, potka nas dekret? powiem nó- 
teraźnieyfzym Kazániu, ná Chwate Twoôle, o któ- 
rym Pfalmifta wyfpiewuie: Juftus es Domine, z 

rečtum judicium tuum. stá 5 vá zo 
B Ffaie 11, 


| Fè 11. Opifuiąc Prorok Pańfki, iśkiegośSędźież 


Ago, powiadao nim, ze będzie miał boiażń Du- 


„cha Bożego, y na wizytkie fprawy będzie nie 


tylko flepy, ale y etuchy; Replebit cum Spiritus timoris 
Domini, non ficundúm vifionem oculorum judicabit, negue fecundum auditim 
aurium arguet. Mnie by fig zdało że ná tę Świętey 
Sprawiedliwośći funkcyą, trzeba by takiey dobie- 
rać ofoby; ktoraby in utroq; jure, miala prze» 


zorne oko, y tey y owey ftrony należycie wyfłu- "| 


chała; a Prorok Pźńfki opifuiąc fprawiedliwego, 
y według Ducha Bofkiego Sędźiego, twierdzi, ze 


kazdy Sędzia ani oczu, ani ufzu, mieć nie powinien ` 


Non fcundhm vifioncm, neg, fecunddm auditum arguet, J takić 
był chwalebny niegdy u roznych Narodow ( isko 
Plutarchus )zwyczay , ze kiedy na Trybunał 
Sędziowie zafiadali, nie godzifo fig zadnemu z 


otwartemi oczyma ferować Sentencyi, ale potrzeba. 


było koniecznie, aby zawiązane mieli, 4 topodo- 
bno dla tey racyi, zeby ex afpećtu, nie urodził 
fie refpekt ( to moyprzyiaciel, to kolligat, trzeba 
mu. w tey fprawie ufluzyé) ale zeby iak Święta 
fprawiedliwość rozkazuie , fądzili: Non fcundim vifioné 
oculorum judicabit, Sam to fwoia ręką w Statutach Rzym= 


{kich zapifat, y potwierdził. Cicero: Exuit perfonam Jus 


dicis, quisquis amicum induit: Juz to nie ieft fprawiediiwy 
Sędzia, ktory fig przyiažňia ludzką, afpektem, y 


refpektem uwodzi. Dobrze Ambroży Swięty mowi: 
Vbi`erat oculus, ibi erat ufelius nieszczęjliwe oko, ktore 


ludzkie zńiewala ferca, Ledwo: co Danielis 13. 0ba: 
czyli Sędżiowie Jzraélfcy urodziwą Zuzannę, aż 
zaraz dudkami zoftali, bo im ferce y rozum afpectus. 


odebrat: Species decoris decepit te, 45: concupiftentia fubuertit cor tuum. 


Tawofina od Seneki Medea, dzieci włafnych zá- 


boyczyna do Sadu, ná ktorą ledwo co Mimas y: 


Radamant 


u 


oe EA EA 
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wie, nikomu nie przepuľzczaiacy, według ffufzno- 


„Vo erat oculus, abi erat afeđus. 


"w tak wielkim zoftawał zálu? odpowiada: Curiá 


Mężu dobry, nafi Sędźiowie ták fa dyfkretni, ze 


św. Podoba mi fie ow. Cleo -Athenienfis, ad gu- 


. amicitie- renuntiavit, dicens 


wolano w Rzymie nepotilmum, aby ci mei dominażi. j 


maculatus ero, Madrze tedy Starozytność poftepowata 


Rádámánt fpoyzrzeli, aż, zéraz ták farowi Sedzio: 


$Ci y fprawiedliwośći fadzacy, zá iednym Wey- 
zrzeniem ná piękną Medea, tik obmomieni zoftali, 
ze zabuyczyną bydź niewinną przyználi Tam pu. 
chra non potuit peccare. A ktoz temu winien? iezeli nie oko: 


~ Kiedy walny Trybunał wiezdzat do Athen, 
Aftydes tamteyszy Obywatel, w bramie ná przy- 
witanie Trybunátu ftoiąc, rzewliwie pľákať, fpo- 
tka go iego ofobliwy przyiaciel, y pyta, czemuby 


ingredientem ego timeo. Boie fig furowych Se- 
džiow, ktorzy do Miáfta Náfzego ná Trybuna 
więżdzaią; ná ktory płacz táka mu dat konfolacya: 
Noli timere Vir Fule , Nofiri Judices tam difereti, 6 optimi funt, 
uż aduiteros quog, Ć5* latrones impune mittant, Nie alteruy {ię 


nawet publiczne niecnoty, beż káry puszczaią, 
[w + pe. 71." O È ° 
Lagelcito fię takich Sądow: wiele, dla tego tez 
fwywola, y exceffa gorę biorą, a coż tego okazyą, 
fezeli nie afpečtus? z ktorego rodźi fie refpectus, 
a ztad y niecnocie protekcya, Vbi erat oculusibi erat afe- 


bernia, Reipublice zśwołany, ktory publice niże- 
li mieyfce zaliadał, wprzod: (ie wizelkiey Kolli. 
gácyi ,. wzelkiego 'refpektu, wyprzyfiągał; accedens, 
A bend egero vobis, fi male Dijs di/plicebo. . 
Benedykt dwánafty Papież, po Elekcyi fwoiey, 
te in facie całego Rzymu wymowił fłowa : 
Si mei non fuerint dominati, tunc immaculatus ero, dla tego wy- 


flawy Swietey fprawiedliwośći nie mázáli Tue. in- 


B2 fobie, 


bez oczu, zeby ná kolligacye niepatrzálá, zeby 
niebyia 


Auro. pulfa fides, auro de jura. 
„Aurum dex jequitur , mox fine lege pudor. 


=- z tąd Kambizefa, Krola Perfkiegos o kto- 
rym pisze Amianw, Le ten dowiedziawfzy fig o ie- 


dnym Sędżim że fie refpektámi, y Korrapcyami | 


uwodził, kazał go odrzeć ze (kory, y nią krze- 
flo dla Sędźiego obić, ná ktorym pozoftalego Syna 
owego Sędziego pofadził, mowiąc: 


Sit tibi Lucerna, pel?) fedofque Paterna, 
A manibus refeces munus, ab aúre preces. 


Toż y Artaxerxes, Z niefprawiedliwemi u ucty“ 


niť Sędziami, gdy ich“fkory w. fądowey kazał 
pówiefrść : izbie. Był u Rzymian ten zwyczay, 


ze w Kapitoliam fwoim wyftáwiali dwoie fubfel- 
lia, coś “nakfrtatt “Tronow, ná ktorých dwoch 
Bożkow, iednego Deum clementie , Boga tafka- 


wośći, drugiego Deum rigoris, Bozka Surowosdi, 
ftáwiáli, owo Bozyfzcze fálkávrošči, miało związa- 


ne ręce, zieloną rożfżczkę trzymając e, nad kto- 


rym złote charaktery takie zapifane były K 


Ružcuný Supplex exoraverit,venia donabitur, Kitokolir tek upoko- 


rLony, odpusicienia ządać będzie, otrzyma. Dru- 


gie Bozyfzcie furowośći, ná takimże Tronie po- 


ftawione, pioruny w rękach trzymáiące z tákowa 
infkrypcyą: Ne exoufa, quia percutiam: ządney exkuzy y, 
wymowki owo Bożyszcie nie akceptowato , ale, 
na każdego, czy winnego, czy niewinnego, pio-. 


runami rzucało. Sprawiedliwy nász Sędźia Zbawi- 
ciel , ten ktory nie tylko uczynki násze, ale y 


naymnieysze pomyflenia widzi, y fądzić bedzie, 
aa. 


fobie, ze Swieta fprawiedliwosč , chciátá: m pisé : 


joke (2 m Pa M pad A 20 
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“wyltawia dwoiáki Sądow fwoi 


kaze fig Bogiem furowym, przed ktorym, zadná 


ch Tron, z ktorego 
czyli na żywot wieczny, czyli ná zgubę wieczną, 
fwoie Bofkie feruie dekreta? ieden Tron Mitofier- 
dżia, drugi Tron furowey Sprawiedliwośći. Tron 
Sprawiedliwośći y Surowośći Bolkiey,. ieft ow 
obłok ognifty, w ktorym zítapi ná dolinę Jo- 
zafat, kiedy Sady fwoie uniwerfalne, Sądy ftrafzne, 
odpráwowáć będzie, pokaże fig ná ten czás bez 
wszelkiey Clemencyi, furowym Bogiem, według 
fwiadectwa Łukasza Swiętego: Videbum Filium bominis 
venientem in nube, cum botefate magna €r Majeftnte. 21. Cap. 
Strálznym ná ten ciás będzie Bogiem, bo o- 
drzuciwfzy od fiebie wfzelka łafkówość , ftánie 
na podobieńftwo Lwa okrutnie Pyclacego na 
grzesznikow. Amroy Swięty świadczy o lwie, 


|. Te ták ftráfznie ryczy, it ná ten ciás, kiedy 


záryknie, insze zwierzęta ták fie lekaia, y jakoby 
obumárte na ziemię upadaią. Cujuś voci tantus naturaliter 
neht terror , ut multa animantium , Tugientis ejus fonitu , velut - 
quadam ví attonita, atý ida- deficiant, Zbawiciel Nász ná: 
zywa. fig lwem, Kide Tribu Ju, tenéi to Lew 


grzechami nászemi, rozdróżniony, na ftrafznym 
_ Sądźie okrutnie ryczeć będzie “ná wfzytkich 


reprobantow: Di/èedite a me, malediéli in ignem aternum, po- 


exkuzá, zadna inítáncyá, wáloru mieć nie 


będzie. To mnie tylko Páňftwo moie - nay- 


barziey alteruie, że przed tym Bogiem furowo- 
śći, Sprawiedliwym Sędźią Naszym, nie mámy 


die fpodźiewać 1ádney pomocy, zadnego ratun. 


ku od Świętych lego: Non enim Sandi tunc nobis fib. 
venient, quia tepus non erit miferendi €r mifericordiam im petrandi, 
ana: con mo drum, Słowa Auguftyn Swietego: 
Święci Pźńlecy, wsżyfcy przeciwko nam náten 


G. - — cŁós 


czas powítána, pokażą fig zelántámi. o honor, 
krzywdę Bofką. Bediie Abraśm przeciwko 
niepofiusznym inftygował, Jzáák przeciwko nie: | 
cierpliwym, Jákob przeciwko gnufnym y nied. | 
bialym, Jozef przeciwko nieczyftym, Omnes contra 
nos crunt. ` p 
Pisze Vincentius Ferrerius, ze Chryftus ná 
Sądzie Oftateczym obrociwfzy fie néyprzod dò | 
Patryarchow, pytac fig bedžie: Vuitis eum habere im 


Socictate? CŁy chcecie tego człowieka do fwego ! +. 


towarzyftwa przypufcić: odpowiedzą ze nie; złeby 
to bylo ziednoczenie, y w niebie trudnoby {ię 
zhim zgodżić, ABft, nos fumus mifericordes, © ifte crudelis, 
niechcemy w 'Towśrzyftwo nasze okrutnikow, 
Tyrannow , niemiłośiernych oppreflorow, wy» 
“duercow, bo my ieftefmy fálkáwi y mitofierni, 
Nos fumus mifericordes, 6 ifle immifericors. Obroci fie do 
Prorokow, y pytać fie ich będzie; ieżeli chce- 
cie mieć w towárzyltwie tego eztowieka, ná 
co odpowiedzą: Abft, nos fumus devoti, ifle non devotus 
Ten do putnocy karty grywáł, do potudnia 
fypiat, Mszy y Kazania nie fluchaf. Obroci 
fig potym do Apoftotow, y tych pytać fig 
„ będzie, ieżeli chcą przyiąć do fwoiey Spote: 
cznośći tego, albo owego Urzednika, iako Kfią- 


zetá ználacy fie na urzędach , odpowiedzą: | 


Abfit, mos. fumus charitatiui, €P ifle. impatiens , Sine charitate, 


my ieftefmy pełni na przeciw bliźniemu miło- 1 


Śći, ten zás wsżytek pełen złośći, pełen oppref- ` 
šyi, niecierpliwośći, wniwecz obracał podda» 
nych, w káydánach, gąfiorich, więził, w Swie+ 
to robić kazał. Obroći fig potym do Meczen- 
hikow, y pytać bedžie, iezeli tego na Urze. 
dzie Sądowym záfiadálacego, do fwoiego Colles 
gium przylač zechcą : odpowiedzą: ze nie, 
Nòs 


No famis patientes, w ifle impatiens, my ieftefmy cietpli. 


wi, á ten wielki gorączka, nie wylłuchawszy ie- 


-dney ftrony, ná ktorą chciáť, iák mu fie po- 


dobało, dekretá ferowat; niefprawiediiwie fadziť, 


"byť intereffantem, kto mu złotem y frebrem 


nie pomafcił ręki, choćby nayfprawiedliwfa y 
nayprawdziwsza iego była fpráwá, zawsże ią - 
przegrał. Obroći fig potym y do Káptánow, 


` pytać fig będzie Świętych Wyznawcow , co o- 


tym albo owym Kaptanie rozumicia, ieżeli go 
w fwoiey fpotecznoséi mieć chcą: Ah porát . 
fig Boże! podobno odpowiedzą, aż, ten Kapłan. 
barziey fig interefiom fwieckim , intrygom 
Dworu śccommodował , niżeli wokácyi y pro- 


feilyi fwoiey, ná iedney nodze Mszą odpri- 
ny y Yo q 


Wial, aby był ludzkim, á nie Bofkim dylektem, 


ten to Kapłan, ktory na szacie fwoiey iako 


drugi Aáron, okrąg całego fwiátá nolit, ten 


| fwieckich ftanowił, fikcye robił, domy mieszat, 


Urzędnikow liczby y rachunku ffuchat, z dámá- 


j/ Mi karty do putnocka grywał, Aki! niechcemy 


go w komput nasz. Obroči fie náoftátek 
Chryftus do Świętych Panien, y rzecze; co fie 
wąm zda, . przyimieciesz do fwoley kompániy 


tę pańienkę, odpowiedzą: 44, niesodná. bydź. 


w. regeltrze naszym, owa to publiczna perfo- 


„ná, å iako mowią meretrix, owa to dama Bá- 


biloňfká u ktorey in fome myfterium, Babylon meretrix 


magna , matet fornicatiónum (© abominationum terre. bo Co“: 


kolwiek tylko czyniła złego, to pod kolorem, 


| | pod farbą dobrego, myfterium, uczesicLala do ko- 


sCiola-`dle czy z nábozeňftwem, podobno bár- 
Łiey, zeby — fie tylko, iákiemu nieriadnemu 


-| w niewolą záprzedáťa, fercu, mytrim. czynili mor- 


CZ tyfikácye, 


tyfikácye, pofciťá, na gotey defce, albo ka. | 
mieniu (ny fwoie prowádzač, topewniew Wielki | 
Piatek? idko zywo, w Wigilią Świętego Jedrzeiá, | 
zeby fie iey iaki przyfnit albo wyfniť galant. | 


myfierium. Ecce qualis anguftiatio anime, ex Santlorum refutatione, — 


© potefl bene dicere mifera anima, «anguflia mihi undique. ` 
O iski będzie na generálnym Sądzie Panikim 
fmutek, y żałość, ucifk, utrapienie, kiedy fami 
Swieči inftygować przeciwko nam będą, mowże 
każda z ofobná grzeszna duszo do fiebie, ucifk > 
zewsząd ogarnat mnie, zniíkad mieć pociechy | 
nie będę, Omnes- contra nos crunt, ftraszny to ten | 
obłok ognifty, w ktorym fprawiedliwy Sędzią | 
CHRYSTUS JEZUS, kiedy Sądy fwote uniwer- | 
falhe odprawować będzie, pokaże fig iako Deus > 
rigoris Bog furowy bez wfzelkiey tifkawosét 
y mitofierdzia. ue 5 : got 
Drugi Tron tafkawoscti y mitofierdzia, kto“ 
ryby byť? podimy do Pifma Swietego y Do- 
ktorow. 2. Efdre Cap: 8. pokázuie Prorok, Tron 


iákiš drewniány, Stetit Bfdras (criba fuper gradum ligneum, |. Ň 


a Efdrz 3. powiada ze to byť Trybunał drewniany, 
Stetit Efilras Sacerdos €r Leétor legis fuper ligneum Tribunal, quod fabrica 


tum erat, Rabbi Salomon opifuiąć ten Trybunáť, J 


twierdzi: ze przed nim pełno rozg, pálcátow, 
kiiow , dybkow, gąfiorow , y inszych inftru- 
mentow na karanie ludu pofpolitego , leżało: 
Omnia penarum genera infra Tribunal jacebant, á nad Sado: 
wym Krzeffem złote fceptrum. O czyć nie takie. 
Sady fwiátowe! zaffuzy co ubogi, ľa od: tego 
pręgierze, y kiie, zaffuzy Potentit, to go lifim 
ogonem fkropią, pofzło to coś na Neptuná, 
ktory Trytonom fwoim upominki rezdaiąć, | 
Panom z połowu oftrygi, y rzadkie Morfkie 
rozdawał ryby, Korale y perły, 4 ubogim | 
| | -~ rybakom 


 rybakom fpracowanym, fcorpiones marinos, węże 
albo piłkorze. Tak fig ná fwiecie dzieie, Pá. 
nom dái} Delfiny, á ubogim ludziom pifko- 
rz. Mnieyste drzewa bola fie Trybunślfkich . 
y Konfyftorfkich piorunow , wyfokie Laury 
bynaymniey: bo non tangunt fulmina laurum. lekkie 
Kondemnaty potępińią Panow, mniey winnych 
infamie, banicye. Wydał Afwerus dekret á 
eby Zydowfka drożynę wycięto, pocznie fie 
turbować Krolowa Efter aydowké, áz iey 
Krol odpowiada: Noli ‘timere, Efter, non contra «te lex, 
ná ubogich waży prawo, na Panow go nie- 
mász. Przeto iuz fig nie dziwuię że gdy ná 
fad Bog przyidzie, inne ftworzenia  fchnać 
beda od boisini; arefentibus pre timore A 0 lą. 
fach y proftych chroftách mowi- Pfalmifta: 
/ Tune  exultabunt omnia ligna Sylvarum a facie Domini, quia venit 
| judicarè team. A to czemu? fa fiekiery na podte 
| chrofty, ftofy y ogień, ile ná Cedry Libáň- 
fkie, fam tylko Trybunáť Boży. Przez ten 
drewniany Trybunał, rozňie z Doktorow Swie- 
tych rozumicia : Venerabilis Beda rozumie 
bydź kazdego Kaznodzieie ftoigceso ná Ambo- 
mie, faper gťadum ligneum — Opowiádaiaceso fľowá 
| Bofkie.  Vôžony  Tertulianus Lib: Advr: 
| Gnofticos Gap. m. rozumie bydz Samego 
| Chryftufa, % gradu ligno Krzyża fwoiego fto- 
| iącego,. fwiat caty fądzącego. 

Coś przeciwnego Święći Doktorowie , Hila- 
rius Auguftinus, Origenes, biorąc ná re- 
flexya {owe fľowá Ewangeli Swiętey Ecce 
o exite obviam ci, rozumicią 3 gdy ten 
text o Strafznym Trybunale Pana Bogź ná- 
fzego, ( ktory fig ná Tronie Krzyzowym od- 
ei D prawo- 


prawować będzie ) interpretuią. Coz tò zas | 
proporcya Oblubieńca do Stráfzliwego | Se 
dziego? Ecce Sponfus venit, quafi dicerent; ecce Fudex veniti 
co zá kompáracya god Matzetifkich, do Strá- 
fznego Trybunału Bofkiego? Wielka odmiana 
Panftwo moie, w podziwieniu u całego fwiátá 
bydź powinná, dopiero Deus rigoris, ALIŚĆI ZAKAZ Deus 
mifricordie, Odftąpił od rygoru fwoiego, zápo: 
mniáť wszelkiey furowośći ` fprawiedliwy Se 
dzia CHRYSTUS JEZUS na ten czás kie: 
dy fuper gradum ligneum Crucis ftánať + dla tego iut 
nie Sędzią, śle Oblubieńcem nazywa fie, 
nie na Trybunał, ale ná gody matzenikie 
zafiadaljący. Nie lękayćie fig bracia grzefzni- 
cy do tego Tronu Trybunału Krzyża JE- 
ZUSO W EGO wefoto. przyftępować , kiedy 
zafiadaiącego Deum Clementie, widzicie, od ktore- 
go gdy miłofierdzia żebrać będziecie, odbierze: 
Cie. Quicunj, fupplex txoraverit, veniô donabitur. Trybunať A 
ten ktory fie ná Krzyzu CHRYSTUSOWYM - 
odpráwuie , nikomu ftráfzny bydź nie powinien, - 
gdzie zrzodło wszelkich dobrodzieftw, y błogo- 
jliwieńftwi Bofkiego otwiera fig; iako Sanćtus 
Leo Sermone S, de Paflione, mowi: Crux tua Fons 
efl omnium benedidiionum, omnium caufa gratiarum, in qua datur 
credentibus virtus de infirmitate, gloria de opprobrijs, vita de mórie. 
Andreas Cretenfis Hom: de Exal. S. Crucis- 
twierdzi: ze.w Krzyzu CHRYSTUSOWYM ná- 
dzieid wfzytkich Chrzefcian , protekcya ubo- 
gich y ofierociatych ludzi: Crux eft Jes Chrifizanorum, 
fervatrix defperatorum, proteđrix viduarum, tutrix orpháworum. 
Láfzedí tám byť niegdyś człowiek z osiem 
w wielkie niechęci, tak, “ze wpadł w wieczne 
kondemnáty y banicye, ale to wszytkó umo: 
rzyť, y zikaffował na Drzewie Krayibow vm | 


p 
IE 
[ZM 


CHRYSTUS, przeiąt wfzytkie pretenfye, ktore 


miał Bog do człowieka, Syn człowieczy y Boiki, 
Pater non judicat quempiam, fed omne judicium dedit Filo, 
O zaprawdę wielkie Miłofierdzie Botkie, nie- 
chce człowieka iak tylko Bog, Sadzié, ale rá- 
zem iáko Bog y. człowiek Quia filius hominis eft, 
aby ofobliwą nád ułomnośćią ludzką  máiąć 
kompaffya, idikawy na niego ferowat Dekret; 
Miey dobrą nódzicię grzefzna duszo mois, 


R tafkawy m Sędzim > ktorego, Super lignum Crucis 


Stoiącego widzisz, z Krzyża fwoiego feruig- 
cego dekretá; łafkiwy otrzymálz  fudicakit Do- 
minus populum fuum, (s in fervis fuis miferehttur. Ktore fio- 
wa tłumacząc uczony Oleafter, ták mowi- 


Super fóruos fwos`penitebit cum: — lákoby  chcińl wy: 


różić, tak iet miłofierny Bog zafiadaiacy 
ná Trybunśł Krzyża fwoiego, ze kiedy dla 
grzechow, «człowieka dotchnie iakim utrapie- 
niem, zatnie choć powoli, iako  tafkawy 
Qyciec, ieżeli widzi naymnieyfzą w cziowie- 
ku poprawę, záťuie zaraz tego, 1e go kiedy 
karal. Mira Dei  mofiri dignatio, uł eum malorum peniteat, 
que tamen jufió -mobis judició infligit , que guefo non peniteat 
peccatorum fuorum» — poflgudm Deum videt. penittre  penarú, 
mówi tenie. Vo PE Bog zá nay- 
mnieyszy grzech ciężko kárať fwiat, rzucał 
pioruny, grzmoty, karat człowieka potopem, 


-kérat z wielką furowośćią, to teraz ftaną- 


wfzy fuper gradum ligneum Krzyzá fwoiego, 
wfzelką furowość odmienit w fálkáwošsč, zál 


tym nowiŤ peniteľ me hominem creaffe, tO teraz Peni- 


| mu 4 towieka choć pomólu fkarać, co przed- 


tet me boinem punisfe. Łafkówe Sądy z Krzyża JE- 
“ZUSQWEGO nás potykáia, jeft ta opinia 
roznych  Doktorow Swietych, 1e Krzyż JE- 
D2 - ZUSOW, 


ZUSOW, byť złożony z drzewa Cedrowego y | 
Oliwnego , a to z tey rácyi ze idko Cedr | 


| 


ma tę cnotę, iz nie puszcza do fiebie zádney 


l 


iidowitey y zarazdiqcey gźdźiny, tak Krzyż 


JEZUSOW iáko drugą iadowitą idfzczurke, grzech 


| 


fmiertelny mocą fwoia zabita. De peccato damnas | 


vit peccatum, Roma. $, Cap, Oliwne zás drzewo ieft 


znakiem pokoiu » Pacificans per Sanguinem Crucis ejus | 


five que in Celis, five que in terris fun Ná tym Krzy- 


zu wfzytkie niechęći, niepokoie między Bo- . 


giem y człowiekiem, Syn Bofki ułkromił, 
furowy dekret Oycá przedwiecznego , na 
zgubę mizernego Człowieka, na drzewie krzy- 
zowym w fálkáwa przemienił Sentencyą Paci 
Jicans per Sanguinem Crucis. 


| 
| 


| 


Piľie Petrus Damianus, ze w jndyi znáy« 


duie fię pewne drzewo nazwane Peridyrion, 
ná ktore gołębie z radośćią zlatywać fie 
zwykły, á to dla tego, ze owo drzewo frukt 
z fiebie» barzo iłodki wydáie, ktorym fig owe 
gotebieta pasza Fn cujus arboris gratia, columbe maxim 
deleantur, cujus nimirum finaus eas reficit. do tego drze- 
"wa podobne ieft Drzewo Krzyża JEZUSO- 
WEGO na ktorym umart CHRYSTUS, á ná 
tym drzewie idk gołębięta dusze násze nie tyl- 
ko tuczą fie fruktem  niebiefkim llkrzyżo- 


wanego JEZUSA, ale nadto, coby fię iuz . 


byly dawno Krukowi piekielnemu w fpony 
doftáľy, y fmiercią wieczną poginęty, tym 
fwietym pofilone owocem , dały mu rezy. 
ftencyą. Per lignum de Paradifò deiedli , per lignu fumus 


ad Patriam revocati, ds qui per. lignum inimici debut UMUS, 
per Sacramentum Crucis. in amicitiam Dei concilidłi fumus. 


mowi tenze. O fwięte Drzewo, ktore vízel. 
kie zamięszania y niezgody, między Begiem 
a 


vy człowiekiem pacyfikuiez, o tafkiwy Try- 


bunále de Sużfelio Crucis gdzie  fprawiediiwośćł 
prym biefze mitofierdzie. = 

Jeft či za co podziękować  Przefwiętny 
Zakonie Kaznodzieyiki, całyć Świat obligo- 
wany zoltále, ze w Bazylice twoiey Tálká- 
wy. Dekret, mitofierna Sentencya, z Brze- 
wa Krzyzowego. iakoby z |zby Sądowey od- 
biera. Pudicabit populum fuum © in firvis Juis miferebitur Deus, 
Winfzowatem tutecznemu Miafłu, wielkiey z 
Jafnie Ofwieconego Parlamentu — ziemíkiese 
orerogatywy >, a „ná Twoie powinizówanie, 
Booo Zakonie, ; iuz nie. ludzkiego ale, 
Anielfkiego trzebaby “mi  ięzyka, abym 
przynaymhiey mogł namienić co za godność 
twoia, gdy . in Sacris edibus tuis 1UL nie Try- 
bunał ziemfki, śle Niebiefki. pod lafką y- 
łalką fimego Boga áituie fie. ZAszczyca fie 
Wiofka nacya, ze Domek Loretanfki Matki 


-Boikiey , z Daòlmacyi ręką Anieliką prze- 


niefiony , odebrała. Daleko większy twoy 
zaszczyt Przefwietny Zakonie, kiedy Krzyż 
JEZUSQGW , iuz ne z ręki Anielfkicy , 
śle z ręki famego ( bo cudownie) odebrataś 


Boga, Nie wípominám Hiftoryi, bo rotu- 


miem że kazdemu, wiadoma oto fig tylko pytam, ` 
czemu nie komu inszemu, śle Tobie tylko 
ten fwięty Zbawienia naszego Bog konfe- 
rowat Depozyt, ia rozumiem, ze idko ná 
ftrafznym Sądzie Panfkim, nie przez insie 
K  Anielfkie ná zásiciyt dobrým, 


 na-<wzgardę złym, Krzyz CHRYSTUSOW 


prezentowany będzie, ták y tu ná fwiecie 


niechciát komu inszemu CHRYSTUS Krzy- 


E | zá 


ná fwoiego kredytować, tylko wam ziemicy 
Aniołowie, wizakze, indicat venis quales intus  eflis, 
nie tylko fumnienie, nie tylko niewinność 
y+ Zakonna kompozycya wászá ,. lecz y famá 
náwet Aniołami pokázuie was fukienká. Wam 
tedy- ffufznie ziemfcy Aniołowie oddat CHRY- 
STUS Krzyż fwoy, Ktorego y my chwyćmy 
fie całym , fercem mowiąć z Pawłem Świętym; 
Mihi abfit gloriari, nisi in Cruce Domini Nofiri FESI Chrifti, 
Broń Boze abym w márnośćiách fwiátowych, 
fkarbich, doftátkách, honorách, miał 
poktádač, nádzicie, 4%. do. famego 
Krzyża JEZUSOWEGO ferce y mytl 
moie przykowywam, z Ktorego 
wiecznego fpodziewam {ię 
Zbawienia. 
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